
1911 RETRO REAR SIGHT - HARRISON DESIGN & CONSULTING 1911
RETRO REAR SIGHT

Fits GI-Pattern Dovetail; Rugged Construction For Daily Carry

Fixed rear sight fits the GI-pattern dovetail and provides an improved sight picture
while maintaining your pistol’s stock appearance. An extra-wide .135" notch puts
more light around the front blade to aid in faster target acquisition. 50 lpi
horizontal serrations on the rear face help eliminate glare. A setscrew locks the
sight into the dovetail for a secure installation that won’t shoot loose, yet still
allows drift adjustments for windage. Rounded corners help resist snagging
during the draw from concealment. Precision machined from steel barstock to
look good and handle the knocks of daily carry. The 1911 Retro Rear U Notch
Sight  is made to the same specs as the standard, square notch rear sight but
instead features a .138" U notch.

Attributes

Name: HARRISON DESIGN & CONSULTING 1911 RETRO REAR SIGHT
Manufacturer: HARRISON DESIGN & CONSULTING
Product no.: 100004784
Mfr. No.: HD-003-S
Make: 1911
Model: Officers,Commander,Government
Sight Color: Black
Style: Wide-Notch
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
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1911 Retro Rear Sight Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für die 1911 Retro Rear Sight von Harrison Design &amp; Consulting entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen für die ordnungsgemäße Installation und
Verwendung deiner Kimme. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des
Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt korrekt installiert ist, um potenzielle Gefahren zu vermeiden.
Gehe immer sorgfältig mit Feuerwaffen um und befolge die allgemeinen Sicherheitspraktiken für Feuerwaffen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig die Kimme auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Wenn du Probleme mit dem Produkt feststellst, stelle die Nutzung sofort ein und suche Unterstützung.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Kimme nur mit kompatiblen 1911Modellen: Government, Commander und Officers.
Modifiziere die Kimme oder die Feuerwaffe nicht auf eine Weise, die die Sicherheit oder Leistung
beeinträchtigen könnte.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Kimme installierst oder einstellst.
Achte auf deine Umgebung, wenn du die Feuerwaffe benutzt, um Unfälle zu vermeiden.
Vermeide die Verwendung der Kimme bei extremen Wetterbedingungen, die Sichtbarkeit oder Funktionalität
beeinträchtigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsschritte

Bereite die Feuerwaffe vor: Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung
zeigt.
Entferne die alte Kimme: Verwende geeignete Werkzeuge, um die vorhandene Kimme aus dem Dovetail zu
entfernen.
Setze die neue Kimme ein: Richte die 1911 Retro Rear Sight mit dem GIMuster Dovetail aus und drücke sie
vorsichtig an ihren Platz.
Sichere die Kimme: Ziehe die Schraube fest, um die Kimme sicher im Dovetail zu fixieren. Achte darauf,
dass sie fest sitzt, aber ziehe sie nicht zu fest an.
Justiere die Windage: Falls nötig, drifte die Kimme nach links oder rechts, um die Windage einzustellen.
Verwende ein Werkzeug zur Kimmenverstellung, wenn verfügbar.
Überprüfe die Ausrichtung: Bestätige, dass die Kimme richtig mit der vorderen Klinge ausgerichtet ist, um
ein optimales Sichtbild zu gewährleisten.

Nutzungsanweisungen

Achte beim Zielen darauf, dass die extra breite .135" Kerbe mit der vorderen Klinge ausgerichtet ist, um eine
verbesserte Zielerfassung zu erzielen.
Nutze die 50 lpi horizontalen Rillen auf der Rückseite, um Blendung während der Nutzung zu minimieren.
Übe jederzeit sichere Handhabungs und Schießtechniken.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Kimme gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll. Ziehe stattdessen Recyclingmöglichkeiten in Betracht, wenn
diese verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen zur Sicherheit oder Produktleistung wende dich bitte an den angegebenen Kontaktpunkt, der mit deinem
Produktkauf bereitgestellt wird. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast, um eine effiziente
Unterstützung zu erhalten.

Indem du diese Richtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung deiner 1911
Retro Rear Sight gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit zur Sicherheit und genieße dein verbessertes
Schießerlebnis!
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1911 Retro Rear Sight Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Retro Rear Sight by Harrison Design &amp; Consulting. This guide provides
essential safety information and instructions for the proper installation and use of your rear sight. Please read this
document carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure the product is installed correctly to avoid potential hazards.
Always handle firearms with care and follow standard firearm safety practices.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sight for any signs of wear or damage.
If you experience any issues with the product, cease use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Use the sight only with compatible 1911 models: Government, Commander, and Officers.
Do not modify the sight or firearm in any way that could affect safety or performance.
Ensure the firearm is unloaded before installation or adjustment of the sight.
Be aware of your surroundings when using the firearm to prevent accidents.
Avoid using the sight in extreme weather conditions that may affect visibility or functionality.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

Prepare the Firearm: Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the Old Sight: Use appropriate tools to remove the existing rear sight from the dovetail.
Insert the New Sight: Align the 1911 Retro Rear Sight with the GIpattern dovetail and gently press it into
place.
Secure the Sight: Tighten the setscrew to lock the sight into the dovetail securely. Ensure it is snug but do
not overtighten.
Adjust for Windage: If necessary, drift the sight left or right to adjust for windage. Use a sight pusher tool if
available.
Check Alignment: Confirm that the sight is properly aligned with the front blade for optimal sight picture.

Usage Instructions

When aiming, ensure that the extrawide .135" notch is aligned with the front blade for improved target
acquisition.
Utilize the 50 lpi horizontal serrations on the rear face to minimize glare during use.
Practice safe handling and shooting techniques at all times.

Disposal Instructions
Dispose of the sight in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please reach out to the designated contact point provided
with your product purchase. Ensure you have the product details ready for efficient assistance.

By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your 1911 Retro Rear
Sight. Thank you for your attention to safety, and enjoy your enhanced shooting experience!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Mira
Trasera Retro 1911

Introducción
Gracias por elegir la Mira Trasera Retro 1911 de Harrison Design &amp; Consulting. Esta guía proporciona
información de seguridad esencial e instrucciones para la correcta instalación y uso de tu mira trasera. Por favor, lee
este documento con atención para asegurar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente para evitar posibles peligros.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue las prácticas estándar de seguridad.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la mira en busca de signos de desgaste o daño.
Si experimentas algún problema con el producto, cesa su uso de inmediato y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa la mira únicamente con modelos 1911 compatibles: Government, Commander y Officers.
No modifiques la mira o el arma de fuego de ninguna manera que pueda afectar la seguridad o el
rendimiento.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de la instalación o ajuste de la mira.
Sé consciente de tu entorno al usar el arma para prevenir accidentes.
Evita usar la mira en condiciones climáticas extremas que puedan afectar la visibilidad o funcionalidad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Pasos de Instalación

Prepara el Arma: Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Retira la Mira Antigua: Usa herramientas adecuadas para quitar la mira trasera existente del dovetail.
Inserta la Nueva Mira: Alinea la Mira Trasera Retro 1911 con el dovetail de patrón GI y presiónala
suavemente en su lugar.
Asegura la Mira: Aprieta el tornillo de fijación para bloquear la mira en el dovetail de manera segura.
Asegúrate de que esté ajustada, pero no la aprietes en exceso.
Ajusta para Deriva: Si es necesario, desplaza la mira a la izquierda o derecha para ajustar la deriva. Usa
una herramienta de empuje de mira si está disponible.
Verifica la Alineación: Confirma que la mira esté correctamente alineada con la hoja delantera para una
imagen de mira óptima.

Instrucciones de Uso

Al apuntar, asegúrate de que la muesca extra ancha de .135" esté alineada con la hoja delantera para una
mejor adquisición del objetivo.
Utiliza las estrías horizontales de 50 lpi en la cara trasera para minimizar el deslumbramiento durante el uso.
Practica técnicas de manejo y disparo seguras en todo momento.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la mira de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica. En su lugar, considera opciones de reciclaje si están
disponibles.

Información de Contacto para Más Soporte



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el rendimiento del producto, por favor, comunícate con el
punto de contacto designado proporcionado con tu compra del producto. Asegúrate de tener los detalles del
producto listos para una asistencia eficiente.

Al seguir estas directrices e instrucciones, puedes asegurar el uso seguro y efectivo de tu Mira Trasera Retro 1911.
Gracias por tu atención a la seguridad y ¡disfruta de tu experiencia de tiro mejorada!
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Guide de sécurité pour la hausse arrière 1911 Retro

Introduction
Merci d'avoir choisi la hausse arrière 1911 Retro de Harrison Design &amp; Consulting. Ce guide fournit des
informations essentielles de sécurité et des instructions pour l'installation et l'utilisation appropriées de votre hausse
arrière. Veuillez lire ce document attentivement pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est installé correctement pour éviter tout risque potentiel.
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et suivez les pratiques de sécurité standard.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement la hausse pour tout signe d'usure ou de dommage.
Si vous rencontrez des problèmes avec le produit, cessez immédiatement son utilisation et demandez de
l'aide.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez la hausse uniquement avec des modèles 1911 compatibles : Government, Commander et Officers.
Ne modifiez pas la hausse ou l'arme à feu de manière à affecter la sécurité ou la performance.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant l'installation ou l'ajustement de la hausse.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous utilisez l'arme à feu pour éviter les accidents.
Évitez d'utiliser la hausse dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter la visibilité ou
la fonctionnalité.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Étapes d'installation

Préparez l'arme à feu : Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez l'ancienne hausse : Utilisez des outils appropriés pour retirer la hausse arrière existante du dovetail.
Insérez la nouvelle hausse : Alignez la hausse arrière 1911 Retro avec le dovetail au format GI et appuyez
doucement pour la mettre en place.
Sécurisez la hausse : Serrez la vis de blocage pour fixer la hausse dans le dovetail de manière sécurisée.
Assurezvous qu'elle est bien serrée, mais ne serrez pas trop.
Ajustez la dérive : Si nécessaire, déplacez la hausse vers la gauche ou la droite pour ajuster la dérive.
Utilisez un outil de pression de hausse si disponible.
Vérifiez l'alignement : Confirmez que la hausse est correctement alignée avec la lame avant pour une image
de visée optimale.

Instructions d'utilisation

Lorsque vous visez, assurezvous que l'encoche extralarge de .135" est alignée avec la lame avant pour une
acquisition de cible améliorée.
Utilisez les stries horizontales de 50 lpi sur la face arrière pour minimiser l'éblouissement pendant l'utilisation.
Pratiquez des techniques de manipulation et de tir sûres en tout temps.

Instructions d'élimination
Éliminez la hausse conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers. Envisagez plutôt des options de recyclage si disponibles.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou la performance du produit, veuillez contacter le point de contact
désigné fourni avec votre achat. Assurezvous d'avoir les détails du produit à portée de main pour une assistance
efficace.



En suivant ces directives et instructions, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace de votre hausse arrière
1911 Retro. Merci de votre attention à la sécurité et profitez de votre expérience de tir améliorée !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Mira
Posteriore Retro 1911

Introduzione
Grazie per aver scelto la mira posteriore Retro 1911 di Harrison Design &amp; Consulting. Questa guida fornisce
informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per la corretta installazione e utilizzo della tua mira posteriore. Ti
preghiamo di leggere attentamente questo documento per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia installato correttamente per evitare potenziali rischi.
Maneggia sempre le armi da fuoco con attenzione e segui le pratiche standard di sicurezza per le armi.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la mira per eventuali segni di usura o danni.
Se riscontri problemi con il prodotto, interrompi immediatamente l'uso e richiedi assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza la mira solo con modelli 1911 compatibili: Government, Commander e Officers.
Non modificare la mira o l'arma in alcun modo che possa influire sulla sicurezza o sulle prestazioni.
Assicurati che l'arma sia scarica prima dell'installazione o della regolazione della mira.
Fai attenzione all'ambiente circostante quando utilizzi l'arma per prevenire incidenti.
Evita di utilizzare la mira in condizioni meteorologiche estreme che possano influire sulla visibilità o sulla
funzionalità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Passaggi per l'Installazione

Prepara l'Arma: Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi la Vecchia Mira: Utilizza strumenti appropriati per rimuovere la mira posteriore esistente dal
dovetail.
Inserisci la Nuova Mira: Allinea la mira posteriore Retro 1911 con il dovetail in stile GI e premi delicatamente
in posizione.
Fissa la Mira: Serrare la vite di bloccaggio per fissare saldamente la mira nel dovetail. Assicurati che sia ben
stretta, ma non serrarla eccessivamente.
Regola per la Deriva: Se necessario, sposta la mira a sinistra o a destra per regolare la deriva. Utilizza uno
strumento per la mira se disponibile.
Controlla l'Allineamento: Conferma che la mira sia correttamente allineata con la lama anteriore per
un'immagine di mira ottimale.

Istruzioni per l'Uso

Quando punti, assicurati che il notch extralargo di .135" sia allineato con la lama anteriore per una migliore
acquisizione del bersaglio.
Utilizza le scanalature orizzontali da 50 lpi sulla faccia posteriore per minimizzare il riflesso durante l'uso.
Pratica tecniche di maneggio e tiro sicure in ogni momento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la mira in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Considera invece opzioni di riciclaggio se disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o le prestazioni del prodotto, ti invitiamo a contattare il punto di
contatto designato fornito con l'acquisto del prodotto. Assicurati di avere a disposizione i dettagli del prodotto per
un'assistenza efficiente.

Seguendo queste linee guida e istruzioni, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace della tua mira posteriore Retro 1911.
Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e goditi la tua esperienza di tiro migliorata!



1.  
2.  

3.  

4.  

5.  

6.  

Instrukcja Bezpieczeństwa Celownika Tylniego 1911
Retro

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór celownika tylnego 1911 Retro od Harrison Design &amp; Consulting. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje dotyczące prawidłowej instalacji i użytkowania
Twojego celownika. Prosimy o dokładne przeczytanie tego dokumentu, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest prawidłowo zainstalowany, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i przestrzegaj standardowych zasad bezpieczeństwa
dotyczących broni.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów z produktem, natychmiast zaprzestań używania i poszukaj
pomocy.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj celownika tylko z kompatybilnymi modelami 1911: Government, Commander i Officers.
Nie modyfikuj celownika ani broni w sposób, który mógłby wpłynąć na bezpieczeństwo lub wydajność.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją celownika.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas używania broni, aby zapobiec wypadkom.
Unikaj używania celownika w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na widoczność lub
funkcjonalność.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Kroki Instalacji

Przygotuj Broń: Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń Stary Celownik: Użyj odpowiednich narzędzi do usunięcia istniejącego tylnego celownika z gniazda
dovetail.
Włóż Nowy Celownik: Wyśrodkować celownik 1911 Retro w gnieździe dovetail w stylu GI i delikatnie wcisnąć
go na miejsce.
Zabezpiecz Celownik: Dokręć śrubę blokującą, aby pewnie zamocować celownik w gnieździe dovetail.
Upewnij się, że jest dobrze dopasowany, ale nie dokręcaj zbyt mocno.
Dostosuj do Windage: W razie potrzeby przesuń celownik w lewo lub w prawo w celu dostosowania do
windage. Użyj narzędzia do przesuwania celowników, jeśli jest dostępne.
Sprawdź Wyrównanie: Potwierdź, że celownik jest prawidłowo wyrównany z przednim ostrzem dla
optymalnego obrazu celowniczego.

Instrukcje Użytkowania

Podczas celowania upewnij się, że szeroki notch o szerokości .135" jest wyrównany z przednim ostrzem dla
lepszej akwizycji celu.
Wykorzystaj 50 lpi poziomych żłobień na tylnej powierzchni, aby zminimalizować odblaski podczas
użytkowania.
Praktykuj bezpieczne techniki obsługi i strzelania w każdej chwili.

Instrukcje Dotyczące Utylizacji
Utylizuj celownik zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych. Zamiast tego rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne.



Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wydajności produktu, prosimy o
skontaktowanie się z wyznaczonym punktem kontaktowym podanym przy zakupie produktu. Upewnij się, że masz
przy sobie szczegóły dotyczące produktu, aby uzyskać efektywną pomoc.

Przestrzegając tych wytycznych i instrukcji, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie swojego
celownika tylnego 1911 Retro. Dziękujemy za uwagę poświęconą bezpieczeństwu i życzymy przyjemności z
ulepszonego doświadczenia strzeleckiego!
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1911 Retro Rear Sight Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Harrison Design &amp; Consultingin 1911 Retro Rear Sightin. Tämä opas tarjoaa olennaista
turvallisuustietoa ja ohjeita takatähtäimen oikeaan asennukseen ja käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti
varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein mahdollisten vaarojen välttämiseksi.
Käsittele aseita aina varovaisesti ja noudata standardeja aseiden turvallisuuskäytäntöjä.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tähtäin mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta.
Jos kohtaat ongelmia tuotteen kanssa, lopeta käyttö välittömästi ja hae apua.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytölle
Käytä tähtäintä vain yhteensopivien 1911mallien kanssa: Government, Commander ja Officers.
Älä muokkaa tähtäintä tai asetta millään tavalla, joka voisi vaikuttaa turvallisuuteen tai suorituskykyyn.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen tähtäimen asennusta tai säätöä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi asetta käytettäessä onnettomuuksien estämiseksi.
Vältä tähtäimen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa näkyvyyteen tai toimintaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennusvaiheet

Valmistele ase: Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Poista vanha tähtäin: Käytä sopivia työkaluja poistaaksesi olemassa olevan takatähtäimen dovetailista.
Aseta uusi tähtäin: Kohdista 1911 Retro Rear Sight GImallin dovetailiin ja paina se varovasti paikalleen.
Varmista tähtäin: Kiristä kiinnitysruuvi lukitaksesi tähtäimen dovetailiin turvallisesti. Varmista, että se on
tiukka, mutta älä ylikiristä.
Säädä tuulen suuntaa: Jos tarpeen, siirrä tähtäintä vasemmalle tai oikealle tuulen suuntaa varten. Käytä
sight pusher työkalua, jos mahdollista.
Tarkista kohdistus: Vahvista, että tähtäin on oikein kohdistettu etupään terän kanssa optimaalisen
tähtäyskuvan saavuttamiseksi.

Käyttöohjeet

Asettaessasi tähtäintä varmista, että erittäin leveä .135" uritus on kohdistettu etupään terän kanssa parhaan
kohteen hankinnan saavuttamiseksi.
Hyödynnä 50 lpi vaakasuoria uria takapinnalla häikäisyn minimoimiseksi käytön aikana.
Harjoittele turvallisia käsittely ja ampumistekniikoita aina.

Hävittämisohjeet
Hävitä tähtäin paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana. Harkitse sen sijaan kierrätysmahdollisuuksia, jos saatavilla.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteen suorituskyvystä, ota yhteyttä tuotteen oston yhteydessä
annettuun yhteyspisteeseen. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina tehokasta apua varten.

Noudattamalla näitä ohjeita ja turvallisuusohjeita voit varmistaa 1911 Retro Rear Sightin turvallisen ja tehokkaan
käytön. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen, ja nauti parannetusta ampumakokemuksesta!
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1911 Retro Rear Sight Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valde 1911 Retro Rear Sight från Harrison Design &amp; Consulting. Denna guide ger viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för korrekt installation och användning av ditt bakre sikte. Vänligen läs detta
dokument noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten installeras korrekt för att undvika potentiella faror.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och följ standardpraxis för vapensäkerhet.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet siktet för tecken på slitage eller skador.
Om du upplever några problem med produkten, sluta använda den omedelbart och sök hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd siktet endast med kompatibla 1911modeller: Government, Commander och Officers.
Modifiera inte siktet eller vapnet på något sätt som kan påverka säkerhet eller prestanda.
Säkerställ att vapnet är oladdat innan installation eller justering av siktet.
Var medveten om din omgivning när du använder vapnet för att förhindra olyckor.
Undvik att använda siktet under extrema väderförhållanden som kan påverka synlighet eller funktionalitet.

Instruktioner för installation och användning

Installationssteg

Förbered vapnet: Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort det gamla siktet: Använd lämpliga verktyg för att ta bort det befintliga bakre siktet från dovetail.
Sätt in det nya siktet: Justera 1911 Retro Rear Sight med GImönster dovetail och tryck försiktigt på plats.
Säkra siktet: Dra åt setscrewen för att låsa siktet i dovetail ordentligt. Se till att det är åtdraget men överdriv
inte.
Justera för vindavdrift: Om nödvändigt, flytta siktet åt vänster eller höger för att justera för vindavdrift.
Använd ett sikteverktyg om det finns tillgängligt.
Kontrollera justering: Bekräfta att siktet är korrekt justerat med det främre bladet för optimal siktsyn.

Användningsinstruktioner

När du siktar, se till att den extra breda .135" notchen är justerad med det främre bladet för förbättrad
målinriktning.
Använd de 50 lpi horisontella räfflorna på baksidan för att minimera bländning under användning.
Praktisera säker hantering och skjuttekniker hela tiden.

Avfallsinstruktioner
Kassera siktet i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i hushållsavfall. Överväg istället återvinningsalternativ om det finns tillgängliga.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktprestanda, vänligen kontakta den angivna kontaktpunkten som
medföljde ditt produktköp. Se till att du har produktinformation redo för effektiv hjälp.

Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av ditt 1911 Retro
Rear Sight. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet, och njut av din förbättrade skjutupplevelse!
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Bezpečnostní pokyny pro mířidlo 1911 Retro Rear
Sight

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali mířidlo 1911 Retro Rear Sight od společnosti Harrison Design &amp; Consulting. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní informace a pokyny pro správnou instalaci a používání vašeho mířidla.
Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte tento dokument, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt správně nainstalován, abyste se vyhnuli potenciálním nebezpečím.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi opatrně a dodržujte standardní bezpečnostní postupy.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte mířidlo na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zaznamenáte jakékoli problémy s produktem, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Používejte mířidlo pouze s kompatibilními modely 1911: Government, Commander a Officers.
Neměňte mířidlo ani zbraň žádným způsobem, který by mohl ovlivnit bezpečnost nebo výkon.
Zajistěte, aby byla zbraň vybitá před instalací nebo úpravou mířidla.
Buďte si vědomi svého okolí při používání zbraně, abyste předešli nehodám.
Vyhněte se používání mířidla za extrémních povětrnostních podmínek, které mohou ovlivnit viditelnost nebo
funkčnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Krok za krokem k instalaci

Připravte zbraň: Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Odstraňte staré mířidlo: Použijte vhodné nástroje k odstranění stávajícího zadního mířidla z dovetailu.
Vložte nové mířidlo: Zarovnejte mířidlo 1911 Retro Rear Sight s GIpatentovaným dovetail a jemně ho
zatlačte na místo.
Zajistěte mířidlo: Utáhněte šroub, aby se mířidlo bezpečně zafixovalo v dovetailu. Ujistěte se, že je pevné,
ale nepřetahujte.
Upravte pro větrání: Pokud je to nutné, posuňte mířidlo doleva nebo doprava pro úpravu větrání. Použijte
nástroj na posun mířidla, pokud je k dispozici.
Zkontrolujte zarovnání: Potvrďte, že je mířidlo správně zarovnáno s předním ostřím pro optimální obraz
míření.

Pokyny pro používání

Při míření se ujistěte, že je široká drážka .135" zarovnána s předním ostřím pro lepší zaměření na cíl.
Využijte 50 lpi horizontální drážkování na zadní straně, abyste minimalizovali oslnění během používání.
Vždy praktikujte bezpečné manipulace a střelecké techniky.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte mířidlo v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu. Místo toho zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo výkonu produktu se prosím obraťte na určený kontaktní bod
poskytnutý s vaším nákupem produktu. Ujistěte se, že máte připravené podrobnosti o produktu pro efektivní pomoc.



Dodržováním těchto pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašeho mířidla 1911 Retro
Rear Sight. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a užijte si vylepšený zážitek ze střelby!


